
Глава 1031: «Банкет в честь дня рождения (6)»

«Наше почтение Старшей Тете». Цзюнь У Се продолжала неподвижно стоять под
приветственный хор мужчин, и взгляд Цу Синь Руи упал прямо на нее.

Взгляд дьявольских глаз пронесся над фигурой, непоколебимо стоящей перед ней. Глаза Цу
Синь Руи слегка прищурились, а ее губы изогнулись в слабую улыбку.

Она уже приказала своим людям изучить личность Цзюнь Се, и видела портрет этого молодого
человека. Она думала, что лицо на портрете можно было бы в лучшем случае счесть деликатно
привлекательным, и Цу Синь Руи была весьма разочарована. Но когда она посмотрела на
Цзюнь Се во плоти, увиденное внезапно приятно удивило ее.

Его черты, все еще не достигшие полной зрелости, нельзя было назвать выдающимися, но это
вполне обыкновенное лицо было украшено парой глаз, которые пронзали самую душу!

Как ледяные воды зимних озер, холодные и глубокие.

Хотя она и привыкла видеть вокруг себя красивых молодых людей, глаза Цзюнь Се мгновенно
привлекли внимание Цу Синь Руи.

Цу Синь Руи полностью игнорировала всех остальных мужчин, стоявших на коленях на полу, и
просто продолжила смотреть на Цзюнь Се, находившегося прямо перед ней. Она сказала: «Это
и есть молодой мастер, тот, кого остальные здесь называют Цзюнь Се?»

Цзюнь У Се посмотрела на Цу Синь Руи. Цу Синь Руи выглядела великолепно, и ее кожа была
гладкой и упругой. Она не могла найти ни единого признака старения, независимо от того, как
бы тщательно она разглядывала ее. С какого бы угла она не смотрела на Цу Синь Руи, ей
можно было дать лишь чуть больше двадцати лет. Но возраст, на который она выглядела,
нельзя было назвать даже частью ее реального возраста.

Цзюнь У Се знала, что после достижения фиолетового духа, внешность человека делалась
немного моложе, но этого небольшого изменения было бы недостаточно, чтобы позволить
дряблой старухе полностью вернуть себе молодость, превратив ее в 20-летнюю юную леди в
расцвете сил.

Когда Цу Синь Руи достигла уровня фиолетового духа, ее волосы уже стали совершенно
белыми, и она была пожилой женщиной возрастом около ста лет. Но когда она вернулась в
Город Тысячи Зверей, то превратилась в великолепную молодую леди, ее внешность ничуть не
отличалась от того, как она выглядела, когда была моложе. Это резкое изменение казалось
всем очень странным.

Цзюнь У Се слегка прищурилась и сказала бесстрастным тоном: «Смиренный Цзюнь Се желает
госпоже Цу здоровья».

Чтобы заставить Цзюнь У Се обратится к Цу Синь Руи как к Страшей Тете, нужно было
сначала убить ее.

Обращение Цзюнь Се к Цу Синь Руи как к «госпоже», едва не довело Цу Вэнь Хао и остальных
до сердечного приступа. Во всем Городе Тысячи Зверей, никто бы не осмелился обратиться к
Цу Синь Руи таким образом!

Линь Фэн тайком захихикал в своем сердце, ожидая, что Цу Синь Руи впадет в ярость от такого



неуважения.

Тем не менее, после короткой паузы Цу Синь Руи внезапно рассмеялась. В этом звуке не было
ни малейшего оттенка ярости, но вместо этого он был полон восторга.

«Молодой мастер Цзюнь очень красноречив. Как меня можно называть госпожой в моем
возрасте? Меня так не звали уже более ста лет». На губах Цу Синь Руи сверкнула улыбка, и
кончики ее глаз слегка приподнялись. Похоже, она пребывала в довольно хорошем
настроении.

Ни одна женщина под Небесами не была бы рада, если бы ее считали старше реального
возраста. Даже Цу Синь Руи, которая уже была старухой старше ста лет, изменила свою
внешность, чтобы выглядеть моложе, стирая все признаки возраста и времени со своего тела.
Поэтому ее можно было считать человеком, очень обеспокоенным своим внешним видом.

И тот факт, что Цзюнь У Се обратилась к ней как к госпоже, очень польстил Цу Синь Руи, а не
рассердил ее.

Хотя Цзюнь У Се мало знала о взаимодействии между людьми, она где-то слышала, что
женщины обычно предпочитают выглядеть моложе.

«Когда я услышала, что Вэнь Хао хвалит тебя как талантливого молодого человека, и что ты
вылечил травмы Лин Юэ, я, естественно, захотела поблагодарить тебя. Если молодой мастер
Цзюнь не возражает, то пусть сядет рядом со мной.» Цу Синь Руи слегка подняла руку,
указывая на ближайший к ней низкий стол.»
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